
RB # 10465    Wickie Splash Pool 

GER 

Wickie Splash Pool 

• Größe: ca. 190 x 145 x 30 cm (aufgeblasen)
• 1 Wulst mit Rückschlagventil
• Wasserablassventil am Boden
• inkl. Fahnenmast mit Wickingerflagge und drehbarem Steuerrad
• inkl. beweglicher Kanone mit Spritzfunktion (kann an handelsübliche

Gartenschläuche angeschlossen werden)
• inkl. 2 Schwertern
• aus strapazierfähiger Qualitätsfolie
• mit Reparaturflicken
• aus phtalatfreier Folie

Achtung! Lassen Sie Ihr Kind niemals unbeaufsichtigt – Gefahr durch Ertrinken! Nur für den 
Hausgebrauch und zur Verwendung im Freien. Ausschließlich unter Aufsicht von 
Erwachsenen benutzen.  
Kinder können bereits in kleinen Wassermengen ertrinken. Das Becken ist zu leeren, wenn 
es nicht in Gebrauch ist. Das Planschbecken darf nicht über Beton, Asphalt oder einer 
anderen harten Oberfläche aufgebaut werden. 

Bitte beachten Sie die beigelegte Gebrauchsanweisung! 

GBR 

Wickie Splash Pool 

• Dimensions: approx. 190 x 145 x 30 cm (inflated)
• 1 bulge with one-way check valve
• water draining valve at the bottom
• including flagpole, Viking flag and movable steering wheel
• including movable cannon with splash function (may be connected to a

standard garden hose)
• including 2 swords
• made of wear-resistant high-quality film
• including repair kit
• made of phthalate-free film

Warning! Never leave your child unattended – danger of drowning! Only for domestic use. 
For use outdoors. Use exclusively under the supervision of adults. 
Children can drown even in small amounts of water. The paddling pool must be emptied 
when it is not in use. 
The paddling pool may not be built on concrete, asphalt or any other hard surfaces. 

Instruction-sheet enclosed! 

Art.Nr. 2617406



 
FRA 
 
Pataugeoire Vic le Viking 
 

• Dimensions : env. 190 x 145 x 30 cm (gonflée) 
• 1 boudin pneumatique doté d'un clapet anti-retour 
• Vanne de vidange au sol 
• Mât de drapeau avec pavillon de viking et roue de gouvernail tournante 
• Canon mobile avec une fonction de gicleur (peut être relié à un tuyau 

d'arrosage usuel) 
• 2 épées comprises 
• En plastique de haute qualité et résistant à l'usure 
• Avec pièces de réparation 
• En plastique exempt de phtalate 

 
Attention! Ne laissez jamais vos enfants sans surveillance – Risque de noyade ! Usage 
domestique uniquement. Utilisation à l'extérieur. N'utiliser que sous la surveillance d'adultes.  
Les enfants peuvent se noyer même dans une petite quantité d’eau. Lorsque la pataugeoire 
n’est pas utilisée, elle doit être vidée. 
La pataugeoire ne doit pas être installée sur du béton, de l’asphalte ou toute autre surface 
dure. 
 
Lire le manuel d'instructions avec attention ! 
 
ITA 
 
Piscina per bambini Vicky il vichingo 
 

• dimensione: ca. 190 x 145 x 30 cm (gonfiata) 
• 1 anello con valvola antiritorno 
• valvola di scarico dell'acqua apposta sulla base 
• incl. albero con bandiera dei vichinghi e timone girevole 
• incl. cannone mobile con funzione di spruzzo (può essere attaccato ai 

comuni tubi da giardino) 
• incl. 2 spade 
• di resistente plastica di qualità 
• con kit di riparazione 
• di plastica priva di ftalati 

 
Attenzione! Non lasciare mai il bambino senza sorveglianza: pericolo di annegamento! 
Prodotto destinato esclusivamente all'uso in ambito domestico. Da utilizzare all'aperto. 
Utilizzare esclusivamente sotto la sorveglianza di adulti.  
I bambini possono affogare anche in poca acqua. Svuotare la piscina quando questa non 
viene utilizzata. 
Questa piscina per bambini non si deve montare su cemento, asfalto né altre superfici dure. 
 
Si prega di seguire attentamente le istruzioni! 
 



ESP 
 
Piscina de Vickie 
 

• dimensiones: aprox. 190 x 145 x 30 cm (hinchado) 
• 1 borde con válvula de retención 
• válvula de escape de agua en el suelo 
• incluye un mástil con una vela vikinga y timón giratorio 
• incluye un cañón móvil que dispara agua (puede conectarse a cualquier 

manguera de jardín estándar) 
• incluye 2 espadas 
• hecho de plástico de calidad muy resistente 
• con parches para reparaciones 
• hecho de plástico sin ftalatos 

 
¡Atención! No deje desatendido a su hijo en ningún momento – ¡riesgo de ahogamiento!  
Solamente para uso doméstico. Uso exterior. Este producto ha de utilizarse únicamente bajo 
la supervisión de un adulto. 
Los niños pueden ahogarse en cantidades pequeñas de agua. Ha de vaciarse la piscina 
cuando no se esté utilizando.  
La piscina no debe montarse sobre superficies de hormigón, asfalto ni otras superficies 
duras.  
 
Por favor, leer detallamente las instrucciones de uso adjuntas! 
 
NED 
 
Wickie Splash Pool 
 

• Afmetingen: ca. 190 x 145 x 30 cm (opgeblazen) 
• 1 band met terugslagventiel 
• Wateraflaatventiel aan de bodem 
• Incl. vlaggenmast met Vikingvlag en draaibaar roer 
• Incl. bewegend kanon met spuitfunctie (kan op normaal in de handel 

verkrijgbare tuinslangen worden aangesloten) 
• Incl. 2 zwaarden 
• Van belastbare kwaliteitsfolie 
• Met reparatielapjes 
• Van ftalaatvrije folie 

 
Opgelet! Laat uw kind nooit zonder toezicht — gevaar voor verdrinking! Enkel voor gebruik in 
huiselijke kring en voor gebruik in de openlucht. Uitsluitend onder toezicht van volwassenen 
gebruiken. 
Kinderen kunnen reeds in kleine hoeveelheden water verdrinken. Het bad moet geledigd 
worden wanneer het niet in gebruik is. Het zwembad mag niet op beton, asfalt of een ander 
hard oppervlak worden opgebouwd. 
 
Gelieve de meegeleverde gebruiksaanwijzing in acht te nemen! 
 
 



CZE 
 
Wikingský brouzdací bazének 
 

• Velikost: asi 190 x 145 x 30 cm (nafouknuté) 
• 1 patka se zpětným ventilem 
• Ventil pro vypuštění vody na dně 
• vč. stěžně s vikingskou vlajkou a otočným kormidlem 
• vč. pohyblivého děla se stříkací funkcí (je možné napojit na běžné 

zahradní hadice) 
• vč. 2 mečů 
• z odolné kvalitní fólie 
• se záplatami pro opravu 
• z fólie bez ftalátů 

 
Pozor! Nenechte své dítě nikdy bez dozoru – nebezpečí utonutí! Pouze pro domácí použití. 
K použití ve venkovních prostorech. Používejte výhradně pod dozorem dospělých osob. 
Děti mohou utonout už i v malém množství vody. Pokud se bazén nepoužívá, je nutné jej 
vyprázdnit. 
Bazének nesmí být postaven na betonu, asfaltu nebo jiném tvrdém povrchu. 
 
Prosimé sledujté přiložéne zařizení pro spotřebu! 
 
HUN 
 
Wickie pancsolómedence 
 

• Méret: kb. 190 x 145 x 30 cm (felfújva) 
• 1 perem visszacsapószeleppel 
• Vízleeresztő szelep a padlónál 
• Árbocrúddal, viking zászlóval és forgatható kormánykerékkel 
• Mozgatható ágyúval, mely spriccelni is tud (hagyományos kerti slag 

csatlakoztatható hozzá). 
• 2 karddal 
• Strapabíró minőségi fólia 
• Javítótapaszokkal 
• Ftalátmentes fóliából 

 
Figyelem! Soha ne hagyja a gyermekét őrizetlenül - vízbe fulladás veszélye! Csak otthoni 
használatra! Szabadban történő használatra. Kizárólag felnőtt felügyelete mellett 
használható. 
A gyerekek kis mennyiségű vízben is megfulladhatnak. Ürítse ki a medencét, ha nincs 
használatban. 
A pancsolómedencét ne állítsa fel betonon, aszfalton, vagy más kemény felületen.  
 
Kérjük, tartsa be a mellékelt használati utasítást! 
 
 
 



CRO 
 
Wickie bazen za djecu 
 

• Veličina: ca. 190 x 145 x 30 cm (napuhan) 
• 1 nabor sa povratnim ventilom 
• Ventil na podu za odvod vode 
• uklj. stup za zastavu sa vikinškom zastavom i okretnim kormilom 
• uklj. pokretni top sa funkcijom štrcanja (može se priključiti na trgovački 

uobičajene gumene cijevi za vrt) 
• uklj. 2 mača 
• od otporne kvalitetne folije 
• sa dijelovima za krpanje 
• od folije bez ftalata 

 
Pažnja! Dijete nemojte nikada ostavljati bez nadzora – opasnost od utopljenja! Samo za 
kućnu upotrebu. Za upotrebu na vanjskom prostoru. Koristiti isključivo pod nadzorom 
odraslih. 
Dijeca se mogu već u manjoj količini vode utopiti. Bazen se mora isprazniti kada se više ne 
upotrebljava. 
Dječji bazen se ne smije postavljati na beton, asfalt ili druge tvrde površine. 
 
Molimo vas, da poštujete priložene upute za upotrebu! 
 
SLO 
 
Wickie bazen ček za otroke 
 

• velikost: ca. 190 x 145 x 30 cm (v napihnjenem stanju) 
• 1 izbolklina s protipovratnim ventilom 
• izpustni ventil za vodo na dnu 
• vklj. jambor z vikingško zastavo in vrtljivim krmilom 
• vklj. premičen top s funkcijo brizganja (možnost priklopa na običajno 

vrtno cev) 
• vklj. 2 sablji 
• iz vzdržljive kakovostne folije 
• s krpicami za popravilo 
• iz ftalatov proste folije 

 
Pozor! Otrok nikoli ne puščajte brez nadzora – nevarnost utopitve! Le za zasebno uporabo! 
Primerno za uporabo na prostem. Uporabljajte izključno pod nadzorom odraslih!  
Otroci se lahko utopijo že v manjših količinah vode. Če bazen ni v uporabi, ga morate 
izprazniti. 
Otroškega bazena ne smete postavljati na betonsko, asfaltno ali drugo trdo površino. 
 
Upoštevajte priložena navodila za uporabo! 

 
 


